
Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 1 / 6

זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף פ״ח ע״ב

תקונא חמשין וחמש

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )פ״ח ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

א ''ל, דָּ ''ד קַ ל חַ קֶ דֶּ ל פֶּה, חִ עַ בְ א דִ יתָ יְ ל אוֹרַ ר עַ אַעֲבַ אן דְּ מָ א לְ אַעֲנָשָׁ יפוֹן, לְ פִ ן שְׁ מָּ תַּ

''ד יהוּ, חַ יְ וַ רְ א תַּ פָ אוֹלָ אלָא, לְ מָ שְׂ א דִ רָ טְ סִּ ''ל מִ ינָא, קַ ימִ א דִ רָ טְ סִּ ד מִ חַ נֵיהּ וְ ישָׁ לִ א בְּ יפָ חֲרִ

יהּ ר בֵּ מַ תְּ אִ הוּא דְ יחוֹן גַּיחוֹן הַ י שׁוֹנֶה הֲלָכוֹת, גִּ ישׁוֹן פִּ א פִּ ין דָּ גִ ון, וּבְ וָ פְ שִׂ ''ל בְּ קַ נַּיִם, וְ שִׁ בְּ

בּוֹר אותו בגי, תמן שריא לסטרא דימינא, פרת כליל כלהו, האי קְ יִּ )דברים לד ו( וַ

פריה ורביה, עליה אתמר )תהלים סח יד( אם תשכבון בין שפתים, אם ודאי למעבד

תמן פריה ורביה.

תרגום לעברית

ל ''יחוֹ''ן - ג' גּ''וֹמֵ י שׁוֹנֶה הֲלָכוֹת. גִּ ישׁוֹן - פִּ ם פִּ שָּׁ ל פֶּה, וּמִ עַ בְּ ה שֶׁ תּוֹרָ נֶגֶד הַ ישׁוֹן כְּ פִּ

שׁ, מֹאל נָחָ שְּׂ צַּד הַ ין, מִ יָּמִ צַּד הַ יֵה מִ ל אַרְ צַּד שֶׁ הַ שׁ מֵ קֹּדֶ יּוֹת הַ אוּ חַ רְ נִּקְ יּוֹת שֶׁ חַ ם הַ שָׁ ד, וְ סֶ חֶ

ין. יָּמִ נָה מִ תְּ נִּ ה שֶׁ תּוֹרָ ל הַ ר עַ עוֹבֵ י שֶׁ ת מִ ישׁ בּוֹ אֶ עֲנִ הַ ל גָּחוֹן, לְ ךְ עַ ר בּוֹ כָּל הוֹלֵ מַ נֶּאֱ שֶׁ

''ל, ''ד קַ ל - חַ קֶ דֶּ ל פֶּה. חִ עַ בְּ ה שֶׁ תּוֹרָ ל הַ ר עַ עוֹבֵ י שֶׁ ת מִ ישׁ אֶ עֲנִ הַ יפוֹן, לְ פִ ם שְׁ ישׁוֹן - שָׁ פִּ

''ל קַ נַּיִם וְ שִּׁ ''ד בַּ ם, חַ נֵיהֶ ד שְׁ לַמֵּ מֹאל, לְ שְּׂ צַּד הַ ''ל מִ ין, קַ צַּד יָמִ ד מִ חָ אֶ שׁוֹנוֹ, וְ לְ יף בִּ רִ זֶה חָ

בֹּר קְ יִּ ר בּוֹ וַ מַ נֶּאֱ יחוֹן - גַּיחוֹן, אוֹתוֹ שֶׁ י שׁוֹנֶה הֲלָכוֹת, גִּ ישׁוֹן - פִּ שּׁוּם זֶה, פִּ יִם, וּמִ תַ פָ בַּשְּׂ

ם ר אִ מַ יו נֶאֱ לָ יָה, עָ בְ רִ יָה וְ רְ לָּם, זֶה פִּ ת כֻּ ל אֶ ת כּוֹלֵ רָ ין, פְּ צַד יָמִ רוּי לְ ם שָׁ גַּי, שָׁ אֹתוֹ בַ

יָה. בְ רִ יָה וְ רְ ם פִּ אי לַעֲשׂוֹת שָׁ דַּ ם וַ יִם, אֵ תָּ פַ ין שְׁ בוּן בֵּ כְּ שְׁ תִּ
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טקסט התיקונים

ובאלין ארבעה עאלו לפרדס אלין ארבעה, אלין דעאלו בקליפין חד הציץ ומת, חד

הציץ ונפגע, וחד אשתמד )נ''א נפק לתרבות רעה(, רביעאה דעאל במוחא דאגוזא

עאל בשלם ונפק בשלם, האי דאתמר ביה הציץ ונפגע, עאל בענג ולא עאל ביה כדקא

יאות, אתהפך ליה לנגע, ודא נהר דיוצא מעדן, דאיהו סימן ענ''ג ע'דן נ'הר ג'ן, הכא

אסור והתר טומאה וטהרה כשר ופסול.

תרגום לעברית

יץ צִ ד הֵ חָ פּוֹת, אֶ לִ ם קְ נְסוּ עִ כְ נִּ לּוּ שֶׁ לוּ. אֵ לָּ ה הַ עָ בָּ אַרְ ס הָ דֵּ רְ פַּ נְסוּ לַ כְ ה נִ עָ בָּ אַרְ לֶּה הָ אֵ וּבְ

מֹחַ נַס לְ כְ נִּ י שֶׁ יעִ בִ רְ ד )יצא לתרבות רעה(, הָ מָ שְׁ ד יָצָא לִ חָ אֶ גַּע, וְ פְ נִ יץ וְ צִ ד הֵ חָ ת, אֶ וּמֵ

נַס בּוֹ כְ לֹא נִ  עֹנֶג וְ נַס בְּ כְ גַּע, נִ פְ נִ יץ וְ צִ ר בּוֹ הֵ מַ נֶּאֱ לוֹם. זֶה שֶׁ שָׁ יָצָא בְ לוֹם וְ שָׁ נַס בְּ כְ גוֹז, נִ אֱ הָ

'ן, כָּאן ר גַּ 'הָ ן נָ 'דֶ ''ג, עֵ ן עֹנֶ ימַ הוּא סִ ן, שֶׁ דֶ עֵ יּוֹצֵא מֵ ר שֶׁ זֶה נָהָ נֶגַע, וְ ךְ לוֹ לְ פֵּ הַ תְ אוּי, הִ כָּרָ

סוּל. ר וּפָ ה, כָּשֵׁ הֳרָ טָ אָה וְ מְ ר, טֵ תֵּ הֶ סּוּר וְ אִ

טקסט התיקונים

ויקח יהו''ה אלהי''ם את האדם ויניחהו בגן עדן לעבדה ולשמרה )בראשית ב טו(, תא

חזי קודשא בריך הוא אוליף לאדם אורייתא, הדא הוא דכתיב )איוב כח כז( אז ראה

ויספרה הכינה וגם חקרה ויאמר לאדם, ודא איהו ויניחהו בגן עדן, דא גן דאורייתא,

לעבדה בפקודין דאורייתא דעשה דאיהו זכור דכר, ולשמרה בפקודין דלא תעשה

דאיהו שמור נוקבא, את האדם דהוה בדיוקנא דאורייתא, דא''ת לרבות אורייתא

לֹא ה וְ עֲשֵׂ ין דַּ קּוּדִ ן פִּ מָּ תַ אלָא, דְ מָ שְּׂ דאתיהיבת לאדם מא' ועד ת', דאתיהיבת מימינא וּמִ

ה עֲשֶׂ לֹא תַ  ין דְּ קּוּדִ רוֹנוֹת, פִּ כְ א זִ דָ ''י וְ רִ כְ ל ו''ה זִ בֵ קֳ ינָא לָ ימִ ה מִ עֲשֵׂ ין דַּ קּוּדִ ה, פִּ עֲשֶׂ תַ
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יהוּ אִ יהּ, וְ מֵ יהוּ יהו''ה שְׁ יְ וַ רְ יל תַּ לִ א כְּ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְ מּוּדָ ''י, עַ מִ ל י''ה שְׁ בֵ קֳ א לָ אלָ מָ שְּׂ מִ

ים רִ בָ ינָא, וּשְׁ ימִ א דִ רָ טְ סִּ י מִ יהִ ה אִ יעָ קִ ר, תְּ י שׁוֹפָ יהִ אִ לָּאָה דְ א עִ ימָּ אִ א דְ רָ טְ סִּ ר מִ שּׁוֹפָ קוֹל הַ

יהוּ. יְ וַ רְ תַ א דְ רָ טְ סִּ ה מִ רוּעָ י תְּ יהִ אִ ''ת דְּ לֶ שֶׁ לְ אלָא, שַׁ מָ שְׂ א דִ רָ טְ סִּ מִ

תרגום לעברית

דוֹשׁ קָּ ה, הַ אֵ הּ. בֹּא וּרְ רָ מְ שָׁ הּ וּלְ דָ בְ עָ ן לְ דֶ גַן עֵ הוּ בְ יחֵ יַּנִּ ם וַ אָדָ ת הָ י''ם אֶ לֹהִ  ח יהו''ה אֱ קַֹּ יִּ וַ

ר יֹּאמֶ הּ וַ רָ גַם חֲקָ ינָהּ וְ הּ הֱכִ רָ פְּ סַ יְ אָהּ וַ כָּתוּב אָז רָ ה, זֶהוּ שֶׁ ם תּוֹרָ אָדָ ת הָ ד אֶ מֵּ רוּךְ הוּא לִ בָּ

ה, תּוֹרָ ל הַ ה שֶׁ ווֹת עֲשֵׂ צְ מִּ הּ - בַּ דָ בְ עָ ה, לְ תּוֹרָ ל הַ ן שֶׁ גָּ ן, זֶה הַ דֶ גַן עֵ הוּ בְ יחֵ יַּנִּ זֶהוּ וַ ם, וְ אָדָ לְ

ם, אָדָ ת הָ בָה. אֶ נְּקֵ מוֹר, הַ הוּא שָׁ ה, שֶׁ עֲשֶׂ לֹא תַ ווֹת  צְ מִ הּ - בְּ רָ מְ שָׁ זָּכָר, וּלְ הוּא זָכוֹר, הַ שֶׁ

נָה תְּ נִּ ד ת', שֶׁ א' עַ ם מֵ נָה לָאָדָ תְּ נִּ ה שֶׁ תּוֹרָ בּוֹת הַ רַ ''ת לְ אֶ ה, שֶׁ תּוֹרָ ל הַ ן שֶׁ יוֹקָ דְ יָה בִ הָ שֶׁ

נֶגֶד ו''ה ין כְּ יָּמִ ה מִ ל עֲשֵׂ ווֹת שֶׁ צְ ה, מִ עֲשֶׂ לֹא תַ  ה וְ ווֹת עֲשֵׂ צְ ם מִ שָּׁ מֹאל, שֶׁ שְּׂ ין וּמִ יָּמִ מִ

י עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ ''י, הָ מִ נֶגֶד י''ה שְׁ מֹאל כְּ שְּׂ ה מִ עֲשֶׂ לֹא תַ ל  ווֹת שֶׁ צְ רוֹנוֹת, מִ כְ זֶה זִ ''י, וְ רִ כְ זִ

ה יעָ קִ תְּ ר. הַ יא שׁוֹפָ הִ יוֹנָה שֶׁ לְ עֶ ם הָ אֵ צַּד הָ ר מִ שּׁוֹפָ הוּא קוֹל הַ מוֹ, וְ ם, יהו''ה שְׁ נֵיהֶ ל שְׁ כּוֹלֵ

ם. נֵיהֶ ל שְׁ צַּד שֶׁ ה מִ רוּעָ יא תְ הִ ''ת שֶׁ לֶ שֶׁ לְ שַּׁ מֹאל, הַ שְּׂ צַּד הַ ים מִ רִ בָ ין, וּשְׁ יָּמִ צַּד הַ יא מִ הִ

טקסט התיקונים

יבַת כִ רְ לָּאָה, דִּ א עִ ימָּ י אִ יהִ אי אלהי''ם אִ א אלהי''ם, הַ רָ ית )בר''א שי''ת( בָּ אשִׁ רֵ בְּ

ה )דאיהי ראש השנה הדא הוא דכתיב )תהלים מז ו( עלה אלהי''ם רוּעָ תְ ת בִּ יקַ לִ וּסְ

ל אֵ רָ יִשְׂ ל בְּ מָ אָה עָ לֹא רָ  יַעֲקֹב וְ ן בְּ יט אָוְ בִּ לֹא הִ יהּ )במדבר כג כא(  ר בֵּ מַ תְּ אִ בתרועה(, דְּ

לָה יהּ עָ ר בֵּ מַ תְּ אִ יַעֲקֹב, וְ י בְּ יהִ ה אִ רוּעָ תְ ךְ דִּ י לָ ךְ בּוֹ, הֲרֵ לֶ ת מֶ רוּעַ מּוֹ וּתְ י''ו עִ לֹהָ  יהו''ה אֱ

א ר )תהלים פא ד( דָּ שׁ שׁוֹפָ חֹדֶ עוּ בַ קְ יק. תִּ לִ ר סָ קוֹל שׁוֹפָ ה, יהו''ה בְּ רוּעָ תְ אלהי''ם בִּ

י )שמות מִ יהוּ זֶה שְּׁ אִ כוּת דְּ לְ מַ א דְ רָ טְ סִּ יּוֹת מִ כִ לְ יָיא, מַ כַּסְ תְ א אִ יהֲרָ סִ א דְ חָ א יַרְ דָ ה, וְ יעָ קִ תְ

דוֹשׁ קָּ ךְ הַ לֶ מֶּ יהוּ הַ הּ אִ ץ, וּבָ אָרֶ ל כָּל הָ ךְ עַ לֶ מֶ ע לְ מוֹדָ תְּ שְׁ יךְ הוּא אִ רִ א בְּ שָׁ ן קוּדְ מָּ תַ ג טו(, דְ

אלָא מָ שְׂ בָּא לִ א לִ דָ ץ אלהי''ם, וְ אָרֶ ל כָּל הָ ךְ עַ לֶ אלָא, מֶ מָ שְׂ א דִ רָ טְ סִּ ט מִ פָּ שְׁ מִּ ךְ הַ לֶ מֶּ הַ
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יהוּ אִ נָה דְ א קָ רוֹת דָּ רוֹנוֹת, שׁוֹפָ כְ ן זִ מָּ תַ ינָא וְ ימִ א לִ א מוֹחָ דָ זָּכָר וְ רוֹנוֹת זָכוֹר לַ כְ כוּת, זִ לְ מַ

בָּא לִ א בְּ מוֹחָ יהוּ יהו''ה, בְּ אִ א, וְ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְ מּוּדָ יהוּ עַ אִ ר דְּ שּׁוֹפָ יק קוֹל הַ ן נָפִ מָּ תַּ ר, וּמִ שׁוֹפָ

גוּפָא. בְ

תרגום לעברית

רוֹכֶבֶת יוֹנָה, שֶׁ לְ עֶ ם הָ אֵ יא הָ זֶּה הִ י''ם הַ לֹהִ  אֱ י''ם. הָ לֹהִ  א אֱ רָ ית, )בר''א שי''ת(, בָּ אשִׁ רֵ בְּ

לֹא ר בּוֹ  מַ נֶּאֱ ה ]שהיא ראש השנה, זהו שכתוב עלה אלהי''ם בתרועה[, שֶׁ רוּעָ תְ ה בִ עוֹלָ וְ

ךְ י לְ ךְ בּוֹ, הֲרֵ לֶ ת מֶ רוּעַ מּוֹ וּתְ י''ו עִ לֹהָ  ל יהו''ה אֱ אֵ רָ יִשְׂ ל בְּ מָ אָה עָ לֹא רָ  יַעֲקֹב וְ ן בְּ יט אָוֶ בִּ הִ

עוּ קְ ר עוֹלֶה. תִּ קוֹל שׁוֹפָ ה, יהו''ה בְּ רוּעָ תְ ים בִּ לֹהִ  ה אֱ לָ ר בּוֹ עָ מַ נֶאֱ יַעֲקֹב, וְ יא בְ ה הִ רוּעָ תְּ שֶׁ

הוּא זֶה כוּת, שֶׁ לְ מַּ צַּד הַ יּוֹת מִ כֻ לְ מַּ נָה. הַ בָ לְּ ה הַ כַּסָּ תְ מִּ שׁ שֶׁ חֹדֶ זֶה הַ ה, וְ יעָ קִ ר זוֹ תְ שׁ שׁוֹפָ חֹדֶ בַ

ךְ לֶ מֶּ דוֹשׁ, הַ קָּ ךְ הַ לֶ מֶּ הּ הוּא הַ ץ, וּבָ אָרֶ ל כָּל הָ ךְ עַ לֶ מֶ ע לְ רוּךְ הוּא נוֹדַ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ שָּׁ י, שֶׁ מִ שְּׁ

כוּת. לְ מַּ מֹאל הַ שְׂ ב לִ לֵּ זֶה הַ י''ם, וְ לֹהִ  ץ אֱ אָרֶ ל כָּל הָ ךְ עַ לֶ מֹאל, מֶ שְּׂ צַּד הַ ט מִ פָּ שְׁ מִּ הַ

ר, הוּא שׁוֹפָ נֶה שֶׁ רוֹת זֶה קָ רוֹנוֹת. שׁוֹפָ כְ ם זִ שָׁ ין, וְ יָמִ מֹּחַ לְ זֶה הַ זָּכָר, וְ רוֹנוֹת, זָכוֹר לַ כְ זִ

גּוּף. ב וּבַ לֵּ מֹּחַ בַּ הוּא יהו''ה, בַּ י, וְ עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ הוּא הָ ר, שֶׁ שּׁוֹפָ ם יוֹצֵא קוֹל הַ שָּׁ וּמִ

טקסט התיקונים

רוֹנוֹת כְ ה זִ רָ עֲשָׂ יּוֹת וּמֵ כִ לְ ה מַ רָ עֲשָׂ יהּ מֵ ין בֵּ ית פּוֹחֲתִ לֵ ין, דְּ יתִ נִ תְ י מַ ארֵ מוּהוּ מָ אוּקְ וְ

יּוֹת כִ לְ א יו''ד ה''א וא''ו ה''א )נ''א יו''ד ה''י וא''ו ה''י(, מַ רוֹת, דָּ ה שׁוֹפָ רָ עֲשָׂ וּמֵ

ע קַ רוֹת תְּ יִּים, שׁוֹפָ חַ נוּ לְ רֵ ה זוֹכֵר זָכְ רוֹנוֹת אַתָּ כְ ה הוּא יהו''ה אלהינ''ו, זִ לוֹךְ אַתָּ מְ תִ וְ

ר גָּדוֹל. שׁוֹפָ בְּ

תרגום לעברית

ה רָ עֲשָׂ רוֹנוֹת וּמֵ כְ ה זִ רָ עֲשָׂ יּוֹת וּמֵ כֻ לְ ה מַ רָ עֲשָׂ ין בּוֹ מֵ ין פּוֹחֲתִ אֵ נָה, שֶׁ שְׁ מִּ י הַ עֲלֵ שׁוּהָ בַּ רְ וּפֵ

ה הוּא לֹךְ אַתָּ  מְ תִ יּוֹת - וְ כֻ לְ רוֹת, זֶה יו''ד ה''א וא''ו ה''א )יו''ד ה''י וא''ו ה''י(. מַ שׁוֹפָ

ר גָּדוֹל. שׁוֹפָ ע בְּ קַ רוֹת - תְּ יִּים, שׁוֹפָ חַ נוּ לְ רֵ ה זוֹכֵר, זָכְ רוֹנוֹת - אַתָּ כְ ינ''וּ, זִ לֹהֵ  יהו''ה אֱ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )פ״ט ע״א( ◆

טקסט התיקונים

נוּ בֵ הּ כָּתְ אָה, וּבָ תָּ א תַּ תָּ ינְ כִ א שְׁ ה דָ כֶּסֶ אי בַּ גֵּנוּ, מַ יוֹם חַ ה לְ כֶּסֶ ר בַּ שׁ שׁוֹפָ חֹדֶ עוּ בַ קְ עוֹד תִּ וְ

יר כִּ יהּ אַדְ ד בֵּ אַחַ תְ אִ ין דְּ גִ אלָא, וּבְ מָ שְׂ א דִ רָ טְ סִּ ינָא וּמִ ימִ א דִ רָ טְ סִּ ה מִ יבָ תִ י כְּ יהִ אִ יִּים, דְּ חַ לְ

ה )נ''א דאיהו יד עלאה יד תתאה(, )נ''א אמא תתאה מסטרא יבָ תִ ין כְּ נִ מְ ין זִ רֵ תְּ

ים יִּ חַ נוּ לְ בֵ קוֹר, כָּתְ חְ ךְ אַל תַּ מָּ ה מִ כוּסֶ מְּ יהּ בַּ ר בֵּ מַ תְּ אִ הוּא דְ הַ ה בְּ כֶּסֶ דשמאלא איהי( בַּ

ב אלהי''ם הוּא תַּ כְ ב מִ תָּ כְ מִּ הַ ה וְ מָּ ה אלהי''ם הֵ עֲשֵׂ חוֹת מַ לֻּ הַ א )שמות לב( וְ א דָ רָ יהוּ בַּקְּ אִ

ם אתֶ רָ הּ )ויקרא כה י( וּקְ ר בָּ מַ תְּ אִ א ה', דְּ רוּת דָּ אי חָ חֹת )שמות לב טז(, מַ לֻּ ל הַ רוּת עַ חָ

ה עֲשֵׂ ינוּן מַ אִ א, וְ תָּ רַ א וּבְ רָ ינוּן ו''ה בְּ חוֹ''ת אִ לֻּ ''הַ רוּת, וְ י חֵ יהִ רוֹר אִ ץ, דְּ רוֹר בָּאָרֶ דְּ

ב אלהי''ם תַּ כְ יָּה, וּמִ ן עֲשִׂ מָּ תַ ין דְּ דִ ין יְ רֵ תְ יהוּ בִּ ה אִ עֲשֶׂ לָּאָה, מַ א עִ ימָּ י אִ יהִ אִ אלהי''ם דְּ

יִן דַ ין יְ רֵ תְ בִּ

תרגום לעברית

תּוֹנָה, וּבָהּ חְ ינָה תַ כִ ה? זוֹ שְׁ כֶּסֶ ה זֶּה בַּ גֵּנוּ, מַ יוֹם חַ ה לְ כֶּסֶ ר בַּ שׁ שׁוֹפָ חֹדֶ עוּ בַ קְ עוֹד, תִּ וְ

יִם עֲמַ יר פַּ כִּ זְ ז בּוֹ, הִ חָ נֶּאֱ שּׁוּם שֶׁ מֹאל, וּמִ שְּׂ צַּד הַ ין וּמִ יָּמִ צַּד הַ ה מִ יבָ תִ יא כְ הִ יִּים, שֶׁ חַ נוּ לְ בֵ כָּתְ

ה, כֶּסֶ ה )שהיא יד עליונה יד תחתונה( )האם התחתונה היא מצד השמאל(. בַּ יבָ תִ כְּ

לּוּחוֹת הַ זֶּה, וְ כָּתוּב הַ ים הוּא בַּ יִּ חַ נוּ לְ בֵ קֹר, כָּתְ חְ ךְ אַל תַּ מָּ ה מִ סֶּ כֻ מְ ר בּוֹ בַּ מַ נֶּאֱ אוֹתוֹ שֶׁ בְּ

רוּת? זוֹ ה זֶּה חָ חֹת, מַ לֻּ ל הַ רוּת עַ י''ם הוּא חָ לֹהִ  ב אֱ תַּ כְ ב מִ תָּ כְ מִּ הַ ה וְ מָּ י''ם הֵ לֹהִ  ה אֱ עֲשֵׂ מַ

בַּת, הַ ן וְ בֵּ ם ו''ה, הַ חֹת'' הֵ לֻּ ''הַ רוּת, וְ יא חֵ רוֹר הִ ץ, דְּ רוֹר בָּאָרֶ ם דְּ אתֶ רָ הּ וּקְ ר בָּ מַ נֶּאֱ ה', שֶׁ

יָּה, ם עֲשִׂ שָּׁ יִם שֶׁ י יָדַ תֵּ שְׁ ה הוּא בִ עֲשֶׂ מַּ יוֹנָה, הַ לְ עֶ ם הָ אֵ יא הָ הִ י''ם, שֶׁ לֹהִ  ה אֱ עֲשֵׂ ם מַ הֵ וְ

יָד ת וְ בֶ חֹת, יָד כּוֹתֶ לֻּ ל הַ רוּת עַ יא חָ הִ יבָה, וְ תִ ם כְּ שָּׁ יִם שֶׁ י יָדַ תֵּ שְׁ י''ם בִּ לֹהִ  ב אֱ תַּ כְ וּמִ

ית יָד נִ שֵּׁ הַ דלָה, וְ גְּ יָּד הַ ת הַ ל אֶ אֵ רָ א יִשְׂ יַּרְ הּ וַ ר בָּ מַ נֶּאֱ ת שֶׁ דוֹלָה אַחַ גְּ יא יָד הַ הִ ת, וְ מֶ חוֹתֶ

ינ''וּ, יהו''ה יָ''ד לֹהֵ  ר - יהו''ה אֱ בָ דָּ סוֹד הַ כוּ', וְ ה וְ זָקָ יָד חֲ כָּתוּב וּבְ ה, זֶהוּ שֶׁ זָקָ חֲ הַ
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תּוֹנָה חְ ין, יָד תַּ יָּמִ צַּד הַ יוֹנָה מִ לְ ם, יָד עֶ הֵ ה, וְ זָקָ חֲ דוֹלָה. כוז''ו במוכס''ז כוז''ו. יָ''ד הַ גְּ הַ

יו עֲשָׂ זֶה כֹּחַ מַ ל נָא כֹּחַ אדנ''י, וְ דַּ ה יִגְ תָּ עַ ם וְ הֶ ר בָּ מַ נֶּאֱ ים, שֶׁ קִ רָ כֹּל כ''ח פְּ הַ מֹאל, וְ צַּד שְׂ מִ

ית. אשִׁ רֵ ה בְ עֲשֵׂ מּוֹ, כֹּחַ מַ עַ יד לְ גִּ הִ
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